　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　　　　〈別紙１〉

　　平成HEISEI ano 29年mês_____月dia_____日
Aos Srs. Pais e Responsáveis　保護者各位　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 

                                       Secretaria de educação de Toyohashi豊橋市教育委員会  
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
Sobre a relação entre o uso do Sistema de Fundo de Auxílio Mútuo para Acidentes do Centro de Administração Autárquica de Promoção de Esportes do Japão (“Dokuritsu Gyousei Houjin Nihon Sports Shinkou Center”) e outros sistemas de subsídios de tratamento médico
独立行政法人日本スポーツ振興センター災害共済給付制度と各種医療制度使用との関係について（お知らせ）
　Os gastos médicos decorrentes de acidentes e/ou ferimentos ocorridos dentro da administração escolar, têm cobertura do Sistema de Fundo de Auxílio Mútuo para Acidentes do Centro de Administração Autárquica de Promoção de Esportes do Japão/Dokuritsu Gyousei Houjin Nihon Sports Shinkou Center (abaixo referido como “Centro de Promoção”).

A partir de dezembro de 2017, devido a ampliação do subsídio de tratamento médico e de internação hospitalar do município de Toyohashi, os gastos médicos de crianças da escola ginasial (encargos da consulta referente à parte que o seguro de saúde não cobre) passarão a ter cobertura total através do subsídio médico municipal. Sendo assim, a cobertura do “Centro de Promoção” passa a ser da seguinte forma:
 学校で発生した事故、けが等については、その治療に要した医療費等が独立行政法人日本スポーツ振興センター（以下センター）から給付されます。平成２９年１２月より、豊橋市の子ども医療費助成制度拡大に伴い、中学生の医療費（保険診療分の自己負担額）が、全額助成にと変更されることから、センターへの申請と給付について、下記のとおりとなります。
１　Valor da cobertura do benefício 給付金額について
  Geralmente, o sistema cobre os encargos da consulta que não são cobertos pelo seguro de saúde (30% do valor geral da consulta), mais um acréscimo de 10% do valor total para gastos extras com o tratamento, somando um total de 40% do valor geral do tratamento médico. Porém, quando o beneficiário utilizar um dos subsídios de tratamento médico (“Kodomo Iryouhi Josei Seido, Boshi Fushi Katei tou Iryouhi Josei Seido, Shogaisha Iryouhi Josei Seido, etc.); este ficará isento do pagamento da parte não coberta pelo seguro de saúde, e o centro de promoção pagará de fato ao beneficiário, somente o valor de auxílio equivalente a 10% dos custos de tratamento, para ajudar nas despesas extras com o tratamento.
Sendo assim, mesmo que utilize subsídios de tratamento médico, e não tenha valor algum para pagar pelo atendimento, o centro de promoção lhe pagará 10% do valor total do atendimento médico.
Caso não utilize subsídios de tratamento médico, receberá os 40% do valor total do atendimento.
通常、センターからは、保険診療による自己負担分（総医療費の３割）と、加算分（総医療費の１割）を合算した額（総医療費の４割）となりますが、各種医療費助成制度（子ども医療費助成制度，母子父子家庭等医療費助成制度，障害者医療費助成制度など）を使用した場合には、自己負担分を医療費助成制度でまかなうため、センターからの給付は、加算分のみ（総医療費の１割）となります。
したがって、各種助成制度を使用し、自己負担額がなく無料であっても、センターからは総医療費の１割が給付されます。

　医療費助成制度を使用していない場合は、通常通り４割が給付されます。

２　Sobre o pedido do benefício 給付の申請について
Deverá preencher o relatório “Situação de Utilização do Sistema de Subsídio de Tratamento Médico” todos os meses, e entregar na escola junto ao relatório de “Situação do tratamento médico”. Quando houver pagamento de valores, anexe também os recibos médicos. Os recibos médicos serão devolvidos após serem verificados.
「医療費助成制度使用状況について」の報告用紙を毎月記入し、「医療等の状況」等とともに学校へ提出してください。自己負担がある場合は、領収書を確認させていただきますので、一緒に提出してください。なお領収書は後日お返しいたします。
３　Outros その他

〈Características do Sistema de Fundo de Auxílio Mútuo para Acidentes do Centro de Administração Autárquica de Promoção de Esportes do Japão〉
・O pagamento dos custos de tratamentos ocasionados pelo acidente podem se prolongar pelo período máximo de até 10 anos a partir da primeira consulta, mesmo após se formar na escola ginasial.
・Caso perca o direito dos subsídios de tratamentos médicos, e precise pagar a parte que o seguro não cobre (30% do valor total), passará a receber do centro de promoção 40% do valor do tratamento médico.

・Taxas como: “Valor médico correspondente a primeira consulta”, que não são cobertas pelo seguro de saúde, também não são pagas pelo centro de promoção, não sendo inclusas no valor do benefício.
〈日本スポーツ振興センター災害共済給付制度の特徴〉

・初診から１０年間、中学校卒業後も、対象期間内であれば給付が受けられます。

・助成制度から外れた場合は、自己負担（総医療費の３割）が病院窓口にて発生しますので、センターからの給付は４割に変更されます。給付金はありません。
・初診時選定療養費などの医療保険診療外のものは、センターの給付対象外となり、

※ Em caso de dúvidas, entre em contato com a escola ou com o departamento educacional - repartição de saúde e merenda. (TOYOHASHI SHI KYOUIKU IINKAI KYOUIKUBU HOKEN KYŪSHOKU KA - HOKEN KYŪSHOKU GROUP – Telefone: 0532-51-2258)
※不明な点は、学校または教育委員会保健給食課までお問い合わせください。（豊橋市教育委員会教育部保健給食課　保健給食グループ　電話５１－２２５８）
ポルトガル語
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